
 
 

 
 
 

 

ПРОГРАМА 
дистанційного візиту експертної групи під час проведення 

акредитаційної експертизи освітніх програм 
«Германські мови та літератури (переклад включно), перша - німецька»  

за справою 2061/АС-24 і «Романські мови та літератури (переклад 
включно), перша - іспанська» за справою № 2062/АС-24 в 

Одеському національному університеті імені І. І. Мечникова 
 

1. Призначення та статус цієї програми 

Ця програма є документом, що фіксує спільний погоджений план роботи експертної 
групи у закладі вищої освіти (далі – ЗВО) під час проведення акредитаційної експертизи 
освітньої програми, а також умови роботи експертної групи. Дотримання цієї програми є 
обов’язковим як для ЗВО, так і для експертної групи. Будь-які подальші зміни цієї програми 
можливі лише за згодою експертної групи та ЗВО. 

Узгоджена програма візиту фіксується в інформаційній системі Національного 
агентства із забезпечення якості вищої освіти і належить до матеріалів акредитаційної 
справи. 

2. Загальні умови роботи експертної групи 

2.1. ЗВО надає технічну підтримку для необхідного налаштування комп’ютерів 
учасників та правильної інсталяції програмного забезпечення.  

2.2. Зустрічі, включені до плану візиту, є закритими. На них не можуть бути 
присутніми особи, які не були запрошені відповідно до розкладу. Технічну модерацію 
онлайн зустрічей здійснює один із членів експертної групи. Обов’язковою складовою 
запланованих дистанційних зустрічей є відеофіксація, яка ведеться представниками 
експертної групи; запис зустрічей здійснюється виключно для внутрішнього використання 
Національним агентством із забезпечення якості вищої освіти і не передається третім 
особам. 

2.3. У розкладі візиту передбачено резервну онлайн зустріч, на яку експертна група 
може запросити будь-яких осіб, якщо проведення такої зустрічі зумовлене необхідністю. 
Експертна група повідомляє про це ЗВО у розумні строки; ЗВО має вжити розумних заходів, 
аби забезпечити участь відповідної особи у резервній онлайн зустрічі.  

2.4. У розкладі візиту передбачено дистанційну відкриту зустріч. ЗВО зобов’язаний 
завчасно повідомити усіх учасників освітнього процесу за відповідною ОП про дату та час 
проведення онлайн зустрічі, опублікувавши відповідне оголошення (з наданням лінку та/або 
ідентифікатора зустрічі на онлайн платформі) на офіційному сайті та інших власних 
інформаційних платформах. 

2.5. ЗВО надає документи та іншу інформацію, необхідну для проведення 
акредитаційної експертизи, на запит експертної групи. 

2.6. Контактною особою від ЗВО з усіх питань, пов’язаних з акредитацію освітньою 
програми, є гарант освітньої програми, вказаний у відомостях про самооцінювання. Гарант 
ОП відповідальний за забезпечення присутності фокус груп і окремих запрошених осіб 
згідно погодженої програми онлайн візиту. 



2.7. У програмі візиту заплановано відкриту зустріч. ЗВО зобов’язаний завчасно 
повідомити всіх учасників освітнього процесу за відповідною освітньою програмою про дату, 
час та місце проведення такої зустрічі. У випадку акредитаційного візиту у дистанційному чи 
змішаному форматі, ЗВО публікує посилання на відкриту зустріч на інформаційних 
джерелах закладу, зазначивши дату та час такої зустрічі.  

2.8. У разі оголошення повітряної тривоги у регіоні перебування учасників 
акредитаційної процедури відповідна зустріч призупиняється та продовжується через 10 
хвилин після завершення повітряної тривоги. 

2.9. Акредитаційна експертиза проводиться із використанням технічних засобів 
відеозв’язку за допомогою платформи Zoom. 

 



3. Розклад роботи експертної групи 
 

Час Зустріч або інші активності Учасники 
День 1 – (14 жовтня 2024 р.) 

08:40–9:00 Підготовка до зустрічі 1 Члени експертної групи 
09:00–10:20 Зустріч 1 із керівником і менеджментом ЗВО Члени експертної групи; 

Олена ГРИГОРОВИЧ, гарант ОП «Романські 
мови та літератури (переклад включно), перша – 
іспанська»; 
Ірина НИКИФОРЕНКО, гарант ОП 
«Германські мови та літератури (переклад 
включно), перша – німецька»; 
Вячеслав ТРУБА, ректор ОНУ імені І.І. 
Мечникова;  
Майя НІКОЛАЄВА, перший проректор ОНУ 
імені І.І. Мечникова; 
Володимир ІВАНИЦЯ, проректор з наукової 
роботи; 
Олександр ЗАПОРОЖЧЕНКО, проректор з 
науково-педагогічної роботи; 
Андрій СМІТЮХ, проректор з науково-

педагогічної роботи та міжнародного 

співробітництва; 

Олександр ГРИГОР’ЄВ, проректор з науково-

педагогічної роботи і соціально-економічного 

розвитку; 

Олена СМИНТИНА, керівник Центру 

забезпечення якості освіти;  
Ніна КРАВЧЕНКО, декан факультету романо-
германської філології.  

10:20–10:30 Підбиття підсумків зустрічі 1 і підготовка до 
зустрічі 2 

Члени експертної групи 

10:30–11:10 Зустріч 2 з авторами відомостей про 
самооцінювання 

Члени експертної групи; 
Ірина НИКИФОРЕНКО, гарант ОП 
«Германські мови та літератури (переклад 
включно), перша – німецька»; 
Сергій БОГУСЛАВСЬКИЙ, завідувач кафедри 



німецької філології, доцент; 
Наталя ГОЛУБЕНКО, професор кафедри 
німецької філології; 
Олена КАРПЕНКО, завідувачка кафедри 
граматики англійської мови, професор; 
Ірина КУЛИНА, доцент кафедри німецької 
філології; 
Інеса АЗАРОВА, доцент кафедри німецької 
філології; 
Юлія ІВАНИЦЬКА, доцент кафедри німецької 
філології; 
Вероніка ДАВИДОВА,  член робочої групи; 
 
Олена ГРИГОРОВИЧ, гарант ОП «Романські 
мови та літератури (переклад включно), перша – 
іспанська»; 
Андрій ПОДГУРЕНКО, доцент кафедри 
іспанської філології, член РГ; 
Тетяна КОЛБАЄНКОВА, старша викладачка 
кафедри іспанської філології, член РГ; 
Маріанна КНЯЗЯН, професор кафедри 
французької філології, член РГ; 
Олена КАРПЕНКО, завідувачка кафедри 
граматики англійської мови, член РГ 

11:10–11:20 Підбиття підсумків зустрічі 2,  підготовка до 
зустрічі 3 

Члени експертної групи 

11:20–12:00 Зустріч 3 з викладачами ОП «Германські мови 
та літератури (переклад включно), перша - 
німецька» 

Члени експертної групи;  
Ірина НИКИФОРЕНКО, гарант ОП 
«Германські мови та літератури (переклад 
включно), перша – німецька»; 
Сергій БОГУСЛАВСЬКИЙ, завідувач кафедри 
німецької філології; 
Наталя БІГУНОВА, завідувачка кафедри 
теоретичної та прикладної граматики 
англійської мови; 
Олена КАРПЕНКО, завідувачка кафедри 
граматики англійської мови, професор; 
Леся ВОЙТЕНКО, завідувачка кафедри 



зарубіжної літератури; 
Ірина РАЄВСЬКА, завідувачка кафедри теорії 
та практики перекладу.  
Маріанна КНЯЗЯН, професор кафедри 
французької філології. 

12:00–12:10 Підбиття підсумків зустрічі 3 і підготовка до 
зустрічі 4 

Члени експертної групи 

12:10–12:50 Зустріч 4 з викладачами ОП «Романські мови 
та літератури (переклад включно), перша - 
іспанська» 

Члени експертної групи;  
Олена ГРИГОРОВИЧ, гарант ОП «Романські 
мови та літератури (переклад включно), перша – 
іспанська»; 
Андрій ПОДГУРЕНКО, доцент кафедри 
іспанської філології; 
Тетяна КОЛБАЄНКОВА, старша викладачка 
кафедри іспанської філології; 
Маріанна КНЯЗЯН, професор кафедри 
французької філології; 
Олена КАРПЕНКО, завідувачка кафедри 
граматики англійської мови; 
Ірина КОЛЕГАЄВА, завідувачка кафедри 
лексикології та стилістики англійської мови 
Юлія САДОВСЬКА, доцент кафедри 
зарубіжної літератури 
Наталія НАГОРНА, доцент кафедри 
педагогічної освіти та соціальної реабілітації 
факультету психології та соціальної роботи. 

12:50–13:00 Підбиття підсумків зустрічі 4 і підготовка до 
зустрічі 5 

Члени експертної групи 

13:00–14:00 Перерва  
14:00–14:40 Зустріч 5 зі здобувачами вищої освіти ОП 

«Германські мови та літератури (переклад 
включно), перша – німецька» 

Члени експертної групи; 
здобувачі вищої освіти, які навчаються на ОП: 
Вероніка ДАВИДОВА, здобувач 2-го року 
навчання; 
Лілія ПЕТРИК, здобувач 2-го року навчання; 
Єва РОМАНОВА, здобувач 1-го року навчання; 
Юлія КУЧЕРЯВА, здобувач 1-го року 
навчання; 
Марина МАЛЬЦЕВА, здобувач 1-го року 



навчання; 
Олександра СИВА, здобувач 1-го року 
навчання 

14:40–14:50 Підбиття підсумків зустрічі 5 і підготовка до 
зустрічі 6 

Члени експертної групи 

14:50–15:30 Зустріч 6 зі здобувачами вищої освіти ОП 
«Романські мови та літератури (переклад 
включно), перша – іспанська» 

Члени експертної групи; 
здобувачі вищої освіти, які навчаються на ОП: 
Єлизавета МАЛЕНКОВА, 1 рік навчання;  
Дарія СУВОРОВА, 1 рік навчання; 
Іван КУЗНЕЦОВ, 1 рік навчання; 
Валерія ТЕЛИЧКО, 1 рік навчання; 
Тарас БЕНЬ, 1 рік навчання; 
Юлія ГРІШЕНКОВА, 2 рік навчання; 
Анна ІВАШУРА, 2 рік навчання; 
Юлія МІХАЙЛЕНКО, 2 рік навчання 

15:30–15:40 Підбиття підсумків зустрічі 6 і підготовка до 
огляду матеріально-технічної бази 

Члени експертної групи 

15:40–16:20 Огляд матеріально-технічної бази, що 
використовується під час реалізації ОП 

Члени експертної групи; 
Ірина НИКИФОРЕНКО, гарант ОП 
«Германські мови та літератури (переклад 
включно), перша – німецька»; 
Олена ГРИГОРОВИЧ, гарант ОП «Романські 
мови та літератури (переклад включно), перша – 
іспанська» 

16:20–17:00 Підбиття підсумків огляду і підготовка до 
відкритої зустрічі 

Члени експертної групи 

17:00–17:40 Відкрита зустріч Члени експертної групи; 
усі охочі учасники освітнього процесу  
(крім гарантів ОП та представників адміністрації 
ЗВО). 

17:40–17:50 Підбиття підсумків відкритої зустрічі  Члени експертної групи 
17:50–18:30 Резервна зустріч. Робота з документами. Члени експертної групи 

День 2 – (15 жовтня 2024 р.) 
09:00–09:20 Підготовка до зустрічі 7 Члени експертної групи 
09:20–10:00 Зустріч 7 із представниками студентського 

самоврядування  
Члени експертної групи; 
Олександра ХРИЩЕВА, голова Ради 
студентського самоврядування; 
Євген ЮРАШ, голова профкому студентів і 



аспірантів;  
Ніколь ГАЙДУЛЯН, голова студради 
факультету романо-германської філології; 
Яна МАСЛОВА, заступниця голови студради 
факультету романо-германської філології; 
Олександра СИВА, голова студентського 
профбюро; 
Олексій ГЕРАСИМЕНКО, заступник голови 
профбюро факультету романо-германської 
філології 

10:00–10:10 Підбиття підсумків зустрічі 7 і підготовка до 
зустрічі 8 

Члени експертної групи 

10:10–10:50 Зустріч 8 із випускниками ОП Члени експертної групи; 
випускники ОП «Германські мови та літератури 
(переклад включно), перша – німецька»: 
Валерія В’ЯЛЕЦЬ, викладачка кафедри 
німецької філології; 
Валерія БОНДАРЕНКО, викладачка кафедри 
німецької філології; 
Анна БЛАГОРАЗУМНА, викладачка кафедри 
іноземних мов професійного спрямування; 
Анастасія КРАМАРЕНКО,  викладачка 
кафедри іноземних мов професійного 
спрямування; 
 
випускники ОП «Романські мови та літератури 
(переклад включно), перша – іспанська»: 
Марія МАЛИШЕВА, ст. викладач кафедри 
прикладної лінгвістики філологічного 
факультету Одеського національного 
університету імені І.І. Мечникова; 
Олег ГРИГОРЧУК, директор та засновник 
центру іспанської мови «Дон Кіхот» та вчитель 
іспанської мови  в Івано-Франківській приватній 
гімназії «Крила»; 
Олена НІГРЄЄВА, доцент кафедри 
загальноправових дисциплін та міжнародного 
права економіко-правового факультету ОНУ 



імені І.І. Мечникова 
10:50–11:00 Підбиття підсумків зустрічі 8 і підготовка до 

зустрічі 9 
Члени експертної групи 

11:00–12:00 Зустріч 9 із адміністративним персоналом і 
представниками допоміжних структурних 
підрозділів ЗВО 

Члени експертної групи; 
11.00–11.30 Олена СМИНТИНА, керівник 
відділу забезпечення якості освіти;  
11.00–11.30 Світлана ГВОЗДІЙ, керівник 
навчального відділу;   
11.00–11.30 Мирослава НАПАДОВСЬКА, 
керівник відділу сприяння працевлаштуванню та 
роботі з випускниками;  
 
11.30–12.00 Наталя КРЮЧКОВА, керівник 
Центру міжнародної освіти; 
11.30–12.00 Юрій ГРІНЧЕНКО, керівник 
відділу міжнародних зв’язків; 
11.30–12.00 Лілія МИХАЙЛОВСЬКА, керівник 
психологічної служби;  
11.30–12.00 Олена СУРОВЦЕВА, директор 
Наукової бібліотеки 

12:00–12:10 Підбиття підсумків зустрічі 9 і підготовка до 
зустрічі 10 

Члени експертної групи 

12:10–12:50 Зустріч 10 з роботодавцями й іншими 
зовнішніми стейкголдерами  

Члени експертної групи; 
Роботодавці й інші зовнішні стейкголдери, які 
залучені до здійснення процедур внутрішнього 
забезпечення якості ОП «Германські мови та 
літератури (переклад включно), перша – 
німецька»: 
Ірина ЧЕРНЯЄВА, проректор з науково-
педагогічної, організаційно-виховної роботи та 
міжнародних зв’язків Одеської національної 
музичної академії імені А.В. Нежданової, 
професор; 
Валерія СМАГЛІЙ, завідувач кафедри 
філології Одеського національного морського 
університету, професор; 
Тетяна ЮРЧЕНКО, завідувач науково-
методичним центром післядипломної освіти 



вчителів іноземних мов ООІУВ, ст. викладач 
кафедри методики викладання і змісту освіти 
Одеської академії неперервної освіти Одеської 
обласної ради, методист вищої категорії, тренер 
НУШ; 
Олена НАБОКА, завідувачка кафедри 
іноземних мов професійного спрямування; 
 
Олена БРАТЕЛЬ, доцент кафедри романської 
філології Навчально-наукового інституту 
філології Київського національного університету 
імені Тараса Шевченка; 
Олена НАБОКА, завідувачка кафедри 
іноземних мов професійного спрямування, РГФ, 
ОНУ імені І.І.Мечникова; 
Анастасія ПОЛІЩУК, менеджер ТОВ 
«Автодок-Юкрейн»; 
Павло ДАНІЛОВ, директор з маркетингу ТОВ 
«Клініка репродуктивної медицини «Надія 
Одеса»; 
Тетяна ЮРЧЕНКО, завідувач науково-
методичним центром післядипломної освіти 
вчителів іноземних мов ООІУВ, ст. викладач 
кафедри методики викладання і змісту освіти 
Одеської академії неперервної освіти Одеської 
обласної ради, методист вищої категорії, тренер 
НУШ. 

12:50–13:00 Підбиття підсумків зустрічі 10 Члени експертної групи 
13:00–14:00 Перерва  
14:00–14:40 Резервна зустріч Члени експертної групи; 

особи, додатково запрошені на резервну зустріч. 
14:40–15:20 Підбиття підсумків резервної зустрічі та 

підготовка до фінального брифінгу 
Члени експертної групи 

15:20–16:00 Фінальна зустріч Учасники експертної групи; 
Вячеслав ТРУБА, ректор ОНУ імені І.І. 
Мечникова; 
Майя НІКОЛАЄВА, перший проректор ОНУ 
імені І.І. Мечникова; 



Володимир ІВАНИЦЯ, проректор з наукової 
роботи; 
Олександр ЗАПОРОЖЧЕНКО, проректор з 
науково-педагогічної роботи; 
Андрій СМІТЮХ, проректор з науково-

педагогічної роботи та міжнародного 

співробітництва; 

Олександр ГРИГОР’ЄВ, проректор з науково-

педагогічної роботи і соціально-економічного 

розвитку; 

Олена СМИНТИНА, керівник Центру 

забезпечення якості освіти;  
Ніна КРАВЧЕНКО, декан факультету романо-
германської філології; 
Ірина НИКИФОРЕНКО, гарант ОП 
«Германські мови та літератури (переклад 
включно), перша – німецька»; 
Олена ГРИГОРОВИЧ, гарант ОП «Романські 
мови та літератури (переклад включно), перша – 
іспанська». 

16:00–16:20 Підбиття підсумків фінального брифінгу Члени експертної групи 
16:20–18:00 Робота з документами. Внутрішні зустрічі 

експертної групи 
Члени експертної групи 

День 3 – (16 жовтня 2024 р.) 
09:00–18:00 «День суджень» – внутрішні зустрічі 

експертної групи 
Члени експертної групи 

 
 


